
1 

 

 

Emetteur/Récepteur PMR446 8 canaux. 

 

Description 

 

1. Antenne 

2. Prise casque microphone extérieur 

3. Afficheur LCD  avec rétro éclairage et indication du canal 

utilisé, CTCSS, et fonctions. 

4. Bouton Haut 

5. Bouton Bas 

6. Bouton appel 

7. ON/OFF, Menu 

8. Microphone 

9. Haut Parleur 

10. Prise chargeur 

11. Bouton Rétro Eclairage 

12. Bouton Verrouillage 

13. Volume – 

14. Volume + 

15. Bouton “Parler “, PTT (Push To Talk) 

 

Description des icones / afficheur LCD 

 

A. Verrouillé 

B. Canal sélectionné 

C. Appel 

D. VOX, utilisation casque et micro extérieur 

E. CTCCS (sous canaux suivant modèle) 

F. Numéro de CTCCS (1-38) 

G. Indicateur d’état des batteries 

H. Fonction « ROGER » 

I. Sauvegarde de puissance 

L .   Basse puissance 

M. Chronomètre 

N. Scanne des canaux et sous canaux 

O. Double chronomètre 

P. Réception  

Q. Transmission 

 

 

Contenu du pack 

2 émetteurs PMR446 

2 Batteries LI-ION 

1 Chargeur double 

2 clips de ceinture 

1 Manuel 

2 Ecouteurs microphone (situés au fond de la boite, retournez celle-ci et ouvrez le compartiment. 
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 Installation des batteries 

 

 

1. Enlevez le clip de ceinture 

2. Enlevez le couvercle de l’emplacement  

batterie (17) en libérant le verrou (18) 

3. Insérer le connecteur de la batterie dans 

l’emplacement (19) 

4. Replacer le couvercle (17) en le pressant 

jusqu’au verrouillage de celui-ci avec le verrou 

(18) 

5. Réinstaller le clip de ceinture 

 

 

Lorsque le symbole BaLo est affiché ou que le signe (G) clignote, il est nécessaire de recharger les batteries. 

Eteindre l’appareil puis brancher la prise adaptateur au point (9) et brancher l’adaptateur au secteur, le symbole (G) 

apparait clignotant. 

Il faut approximativement 6 heures pour une charge complète et 14 heures pour des nouvelles batteries. 

A la fin de la charge, le symbole (G) cesse de  clignoter. 

Débrancher alors l’appareil et l’adaptateur. 

 

Note : 

1. Enlevez les batteries  si vous décidez de ne pas utiliser l’appareil pendant une longue période afin d’éviter des 

dégâts causés par un éventuel coulage des piles. 

2. Ne jetez pas les vielles piles n’ importe où mais dans les containers prévus à cette effet. 

3. Ne jetez pas les piles dans le feu. 

4. Remplacer toujours les batteries avec le même modèle 

 

Clip de ceinture 

1. Pour installer le clip de ceinture,  faire glisser le clip de ceinture dans son emplacement. 

2. Lorsqu’il est correctement installé, le verrou est positionné, on entend un petit click. 

3. Pour le retirer, pressez la languette du  verrou et poussez le clip vers le haut. 

 

Prise en main de l’appareil. 

 

Mise en  service 

Pressez le bouton (7) jusqu’à la mise en service de l’appareil, celui-ci affiche alors le numéro de canal (B) ainsi 

que le numéro de CTCSS. 

 

Utilisation 

L’appareil possède 8 canaux et 38 sous canaux. Il peut communiquer avec n’importe quel appareil PMR446 

qui utilise le même canal et le même sous canal. 

 

Parlez 

1. Pressez et maintenez appuyez pour parler la touche (15), le symbole TX (Q) apparait sur l’écran (3). 

2. Positionnez l’appareil en position verticale à 5 à 8 cm de la bouche pour parler. 

3. Lorsque vous avez terminé la conversation, relâchez le bouton (15). 

4. Vous êtes alors prêt pour recevoir un appel. Réglez le volume avec les touches (13) et (14). 

 

Utilisation du casque/micro 

1. Branchez le casque/micro  en (2). 

2. Pressez et maintenez appuyez pour parler la touche PTTC du casque/micro, le symbole TX (Q) apparait sur 

l’écran (3). 

3. Réglez le volume avec les touches (13) et (14). 

4. Attention : N’utilisez que les accessoires fournis, l’utilisation d’autres accessoires risque de détruire l’appareil. 

 



3 

 

Sélection de canal 

Pressez (3) et (4) pour changer de canal de 1 à 8, (B) sur l’écran affiche le canal de 1 à 8. 

 

Réglez le volume 

1. Pressez la touche (14), pour augmenter le volume. 

2. Pressez la touche (13), pour diminuer le volume. 

(B) sur l’écran affiche le niveau de 1 à 8. 

 

Autres Fonctions. 

 

Menu 

Pressez le bouton (7)  plusieurs fois pour accéder au menu. 

Menu -> CTSSC – Sélection Puissance – VOX – Sensibilité VOX – Scanne de Canaux –Scanne 

CTSSC – Double surveillance – Signal d’Appel – Fonction « ROGER » - Beep Tone – 

Arrêt surveillance 

CTSSC 

L’émetteur possède 38  sous canaux, Pressez (4) et (5) pour changer de sous canal de 0 à 38, sur l’écran ; F 

clignote. Valider par la touche (12) ou pressez (7) pour accéder à une nouvelle fonction. 

Lorsque le code CTSSC est à 00, cela signifie que la fonction est désactivée. Pour utiliser le CTSSC, il faut que les 

appareils utilisent le même canal et le même sous canal. Pour l’utilisation des sous canaux avec des appareils 

d’une autre marque, se référer à  la table ci-jointe. 

 

Puissance d’émission 

L’émetteur possède deux niveaux d’émission HI/LO (haute/basse). Cette fonction est intéressante dans le cas de 

communications difficiles et permet aussi d’étendre l’autonomie de l’appareil. 

1. Pressez le bouton (7)  2 fois pour accéder au menu, Lo ou Hi clignote.  

2. Utilisez  (4) et (5) pour changer la valeur entre Hi/Lo. 

3. Validez par la touche (12) ou pressez (7) pour accéder à une nouvelle fonction. 

 

Fonction VOX 

L’émetteur possède la fonction VOX. Cette fonction permet sans aucune intervention de l’utilisateur. Cette 

fonction est intéressante pour de la surveillance par exemple. 

1. Pressez le bouton (7)  3 fois pour accéder au menu, VOX (D) à l’écran  clignote.  

2. Utilisez  (4) et (5) pour changer la valeur entre On et Off 

3. Validez par la touche (12) ou pressez (7) pour accéder à une nouvelle fonction. 

 

Sensibilité Fonction VOX 

1. Pressez le bouton (7)  4 fois pour accéder au menu, LE ? VOX (D)  et le volume VOX à l’écran  clignotent. 

2.  Utilisez  (4) et (5) pour changer la valeur de la sensibilité 

3. Validez par la touche (12) ou pressez (7) pour accéder à une nouvelle fonction. 

4. Lorsque cette fonction est activée, l’icône (D) est affiché sur l’écran. 

5. Cette fonction est aussi compatible avec le casque microphone. 

 

Balayage automatique des canaux 

Pour activer cette fonction, procédez comme il suit : 

1. Pressez le bouton (7)  cinq fois jusqu’à ce que le numéro de canal et l’icône SC (N), clignotent à l’écran. 

Pressez CH UP (4) ou CH DOWN (5) pour commencer le balayage automatique, celui s’arrêtera dès qui 

interceptera un signal sur un canal afin de pouvoir écouter la conversation. Le balayage reprend dès que 

le signal a disparu. 

2. Si vous appuyez sur la touche PTT, le scan s’arrête et l’appareil se remet sur le dernier canal utilisé. 

 

Balayage automatique des sous canaux CTCSS 

Pour activer cette fonction, procédez comme il suit : 

1. Pressez le bouton (7)  six fois jusqu’à ce que le numéro de sous canal clignote à l’écran. Pressez CH UP (4) 

ou CH DOWN (5) pour commencer le balayage automatique, celui s’arrêtera dès qui interceptera un 
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signal sur un sous canal afin de pouvoir écouter la conversation. Le balayage reprend dès que le signal a 

disparu. 

2. Si vous appuyez sur la touche PTT, le scan s’arrête et l’appareil se remet sur le dernier canal utilisé. 

 

Double surveillance  de canaux 

L’appareil permet de surveiller deux canaux à la fois. Pour activer cette fonction, procédez comme il suit : 

1. Sélectionnez le premier canal à surveiller. 

2. Pressez le bouton (7)  sept  fois jusqu’à ce que le numéro de canal et l’icône DW (O), clignotent à l’écran. 

Pressez CH UP (4) ou CH DOWN (5) pour sélectionner le second. 

3. L’appareil maintenant surveille les deux canaux. 

4. Si vous appuyez sur la touche 12, la double surveillance  s’arrête et l’appareil se remet sur le dernier 

canal utilisé. 

 

Choix de la sonnerie 

Pour choisir la sonnerie, procédez comme il suit : 

1. Pressez le bouton (7)  huit fois jusqu’à ce que l’icône C (B), clignote à l’écran. 

2. Pressez CH UP (4) ou CH DOWN (5) pour sélectionner la sonnerie de 1 à 5. 

3. Pour confirmer le choix et revenir au menu, pressez la touche LOCK (12) ou pressez la touche (7). 

4. Pressez la touche CALL pour transmettre la mélodie. 

 

Fonction ROGER 

L’appareil permet  d’envoyer une tonalité à la fin de chaque transmission ou à chaque fois que la touche PTT 

est relâchée. 

1. Pressez le bouton (7)  neuf  fois jusqu’à ce que l’icône « ROGER » (H) suivi de On ou Off apparait sur 

l’écran. 

2. Pressez CH UP (4) ou CH DOWN (5) pour sélectionner On ou Off. 

3. Pour confirmer le choix et revenir au menu, pressez la touche LOCK (12) ou pressez la touche (7). 

4. Lorsque cette fonction est activée, l’icône (H) est affiché sur l’écran. 

 

Fonction signal sonore clavier 

1. L’appareil permet  d’émettre un son lorsqu’une touche est pressée.  

2. Pressez le bouton (7)  dix  fois jusqu’à ce que l’icône (C) suivi de On ou Off apparait sur l’écran. 

3. Pressez CH UP (4) ou CH DOWN (5) pour sélectionner On ou Off. 

4. Pour confirmer le choix et revenir au menu, pressez la touche LOCK (12) ou pressez la touche (7). 

5. Lorsque cette fonction est activée, l’icône (C) est affiché sur l’écran. 

 

Fonction chronomètre 

1. L’appareil possède une fonction chronomètre. 

2. Pressez le bouton (7)  onze  fois jusqu’à ce que l’icône (M) suivi 00:00 apparait sur l’écran. 

3. Pressez CH UP (4) pour démarrer le chronomètre et  CH DOWN (5) pour l’arrêter. 

4. Pour réinitialiser le chronomètre à zéro, pressez  CH DOWN (5) deux fois. 

5. Pressez la touche LOCK(12) pour arrêter. 

 

 

Fonctions additionnelles 

Verrouillage clavier 

Pour éviter des mauvaises manipulations, les touches peuvent être verrouillées sauf les touches PTT 

(15), CALL (6) et monitor (11). 

1. Pour verrouiller le clavier pressez la touche  Lock (12) pendant 2 secondes 

2. Pour déverrouiller le clavier pressez la touche  Lock (12) pendant 2 secondes 

 

Rétro éclairage écran 

1. Pour éclairer l’écran  pressez la touche  Mon (11). 

2. Pour revenir en état normal, pressez la touche  Mon (11) encore une fois. 
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Monitoring 

Pressez en maintenez la touche (11) pendant deux seconde afin d’activer ce mode qui permet 

d’écouter les bruits de fond et parasites 

Pressez et maintenez pressée cette touche pendant 4 secondes afin d’activer ce mode. 

Pressez et maintenez pressée cette touche pendant 4 secondes pour désactiver ce mode. 

 

Fonction Economie d’énergie 

Sans communication durant les 8 dernières secondes, l’appareil se met en veille automatique. 

L’icône (I), apparait alors sur l’écran. 

 

8 canaux, 38 CTCSS 

12.5 kHz 

0.5W 

446.00625 - 446.09375 MHz 

batterie 3.7 volts 

 

 

Table des canaux 

Fréquence (MHz) 

446.00625 

446.01875 

446.03125 

446.04375 

446.05625 

446.06875 

446.08125 

446.09375 

 

 

CTCCS  

N° Freq HZ N° Freq HZ N° Freq HZ N° Freq HZ N° Freq HZ 

Off CTCCS Off 08 88.5 16 114.8 25 151.4 32 203.5 

01 67.0 09 91.5 17 118.8 25 156.7 33 210.7 

02 71.9 10 94.8 18 123 26 162.2 34 218.1 

03 74.4 11 97.4 19 127.3 27 167.7 35 225.7 

04 77.0 12 100.0 20 131.8 28 173.8 36 2338 

05 79.7 13 103.5 21 136.5 29 179.9 37 241.8 

06 82.5 14 107.2 22 141.3 30 186.2 38 250.3 

07 85.4 15 110.9 23 146.2 31 192.8 - - 

 

 

La garantie est valable pour un usage normal de l’appareil tel qu’il est défini dans la notice d’utilisation. Les 

fournitures utilisées avec l’appareil ne sont pas couvertes par la garantie. Sont exclues de cette garantie les 

détériorations dues à une cause étrangère à l’appareil ainsi que celles dues à des piles de mauvaise qualité, { une 

fuite d’électrolytes ou à la corrosion des piles ou tout autre dégât associé { des piles d’une marque autre que celle de 

l’appareil. En cas de panne, adressez-vous au S.A.V. de votre revendeur ou installateur. 

 

 




